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See the notice on TED website

353761-2026 - Verseny
Bulgária – Rangjelzés – Доставка на знаци отличителни жакардово-тъкани за униформено 
облекло - рамково споразумение
OJ S 99/2026 26/05/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok - Változtatásról szóló hirdetmény
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Министерство на отбраната
E-mail-cím: i.danailova@mod.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Központi kormányzati szerv
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Védelem

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Доставка на знаци отличителни жакардово-тъкани за униформено облекло - 
рамково споразумение
Leírás: Министерство на отбраната обявява открита процедура за възлагане на 
обществена поръчка, на основание чл. 18, ал. 1, т. 1 и ал. 2, чл. 20, ал. 1, т. 1, буква „б“, 
чл. 73, ал. 1, чл. 81, ал. 1 и чл. 82, ал. 1от ЗОП, с предмет: „Доставка на знаци 
отличителни жакардово-тъкани за униформено облекло - рамково споразумение“, 
съгласно изискванията на Възложителя и техническа спецификация ТС Ж 71.5083.25. 
Предметът на поръчката се отнася за всички елементи /номенклатури/ от Знаци 
отличителни жакардово-тъкани за униформено облекло, посочени в ТС Ж 71.5083.25, 
без т. 2.2. „Емблема за пилотка“. Целта на обществената поръчка е сключването на 
рамково споразумение с един изпълнител и определени всички условия в него, без 
последващо провеждане на вътрешно конкурентен избор. Срок за изпълнение на 
поръчката: Рамковото споразумение е със срок 3 (три) години от неговото сключване 
или до достигане на неговата стойност, което от двете условия настъпи първо. Срокът 
за доставка по конкретните договори сключени при условията на рамковото 
споразумение е не повече от 6 месеца, считано от датата на сключване на договора. 
Прогнозно количество: Общо 57 480 броя знаци отличителни жакардово-тъкани за 
униформено облекло, в т.ч.: 1. Наръкавен знак за принадлежност към БА – за ОВ-23 459 
бр. 2. Наръкавен знак за принадлежност към БА – за ВВС-10 184 бр. 3. Наръкавен знак 
за принадлежност към БА – за ВМС-16 571 бр. 4. Нашивки на главните сержанти (МО, 
СППМО и БА) за униформени облекла (тип Б): -за главен сержант на БА (с цвят на фона 
на знаците червен за ОВ и светлосин за ВВС) - 38 бр. -за главен сержант на СКС (с цвят 
на фона на знаците червен за ОВ и светлосин за ВВС) - 90 бр. -за главен сержант на СВ, 
ВВС и СКСО (с цвят на фона на знаците червен за ОВ и светлосин за ВВС) - 150 бр. -за 
главен сержант на бригада и приравнени (с цвят на фона на знаците червен за ОВ и 
светлосин за ВВС) - 150 бр. - за главен сержант на полк и приравнени (с цвят на фона 
на знаците червен за ОВ и светлосин за ВВС) - 480 бр. -за главен сержант на батальон и 
приравнени (с цвят на фона на знаците червен за ОВ и светлосин за ВВС) - 1 930 бр. -за 
главен сержант на рота и приравнени (с цвят на фона на знаците червен за ОВ и 
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светлосин за ВВС) - 4 428 бр. Място на изпълнение на доставката - военно 
формирование 52370 - Негушево.
Eljárásazonosító: ecfb62ee-986b-4051-8362-fc80c6661691
Belső azonosító: 556718
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 39561133 Rangjelzés

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Военно формирование 52370 - Негушево  
Város: с. Негушево
Irányítószám: 2123
Ország alegysége (NUTS): София (BG412)
Ország: Bulgária

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 94 162,14 EUR

2.1.4.  Általános információk
További információk: Други основания за отстраняване: - При наличие на основание по 
чл. 107 от ЗОП; - При нарушаване на разпоредбата на чл. 101, ал. 8 – 11 от ЗОП. - 
Участник, който не е декриптирал документите по чл.9л, ал. 1 от ППЗОП в сроковете по 
чл.9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. - 
Участник, който е предоставил мостри, които не отговарят на обявените изисквания или 
не е представил мостри към техническото си предложение. - Участник, който след 
покана не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си, се отстранява от 
участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. - Участник, който е посочил цена извън 
ценовото предложение. - Участник, който е посочил нулева стойност в детайлното 
ценово предложение. - При оферта, която не отговаря на изискванията на Възложителя 
и чл. 47, ал. 1 от ППЗОП. - При наличие на аритметична грешка в ценовото 
предложение. - При несъответствие между посочените единични цени и общата 
стойност за попълване в ЦАИС ЕОП. - Участник, който е представил повече от един 
вариант на оферта. - Участник, който е представил оферта на чужд език или документ от 
нея без превод на български език. В случай, че документите са издадени на чужд език, 
същите трябва да са придружени с превод на български език. - При установяване на 
несъответствия с изискванията и условията посочени от Възложителя, така както са 
формулирани в обявлението за обществена поръчка и в документацията за участие. 
Начин на плащане: Плащането от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по конкретен 
Договор ще се извършва по един или комбинация от следните начини: 1. По банков път 
в срок до 30 (тридесет) календарни дни след изпълнение на доставката и представяне в 
дирекция „Обществени поръчки в отбраната” на следните редовно оформени 
документи: - фактура (оригинал); - складова разписка; - протокол за приемане
/предаване на материални средства, подписан между Изпълнителя и крайния получател 
на изделията. 2. Авансово плащане в размер до 100 % от стойността на конкретния 
договор, което ще се извършва по банков път в срок до 60 (шестдесет) календарни дни 
след представяне на следните документи: - Оригинал на фактура за авансово плащане. 
- Оригинал на гаранция за стойността на аванса. 2.1. Редукцията на авансовото 
плащане се извършва пропорционално от стойността на извършената доставка по 
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фактура след представяне от Изпълнителя в дирекция „Обществени поръчки в 
отбраната“ на документите, посочени в т. 1. 2.2. Плащане на останалата сума до 100% 
от стойността на конкретния договор ще се извършва по банков път, след извършена 
доставка, с платежно нареждане в срок до 30 (тридесет) календарни дни след 
представяне от Изпълнителя в Дирекция „Обществени поръчки в отбраната” на 
документите, съгласно т. 1. (когато е приложимо). 3. Изключително право на 
възложителя е да определя начина на плащане за всеки конкретен договор (в това 
число размера на авансовото плащане, когато е приложимо) в съответствие с 
предвидените в рамковото споразумение начини и в зависимост от финансовите му 
възможности. Определеният от възложителя начин на плащане ще бъде посочен в 
уведомлението към изпълнителя за сключване на конкретен договор към рамковото 
споразумение. Гаранции: 1. Гаранцията за изпълнение на конкретен договор е в размер 
на 10 % (десет процента) от стойността му без ДДС, която се представя в една от 
формите съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП. 2. Гаранция за авансово плащане на конкретен 
договор, обезпечаваща 100% авансовото плащане, се представя в една от формите 
съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Участникът сам избира формата на гаранцията за 
изпълнение и на гаранцията за авансово плащане по договор, сключен въз основа на 
рамковото споразумение.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Csalás: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
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или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За участника 
е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП), както и аналогични на тези престъпления в държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал.1, т.2 от ЗОП; извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
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наличие на свързаност по смисъла §2, т. 45 от ЗОП, съгласно чл.101, ал. 11 от ЗОП; при 
наличие на основанията та чл. 107, т. 4 от ЗОП, във връзка с чл.101, ал.11 от ЗОП. 
Липсата на посочените обстоятелства се декларират в част III, Раздел Г от ЕЕДОП.
Csőd: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Fizetésképtelenség: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 
от ЗОП)
Csődegyezség hitelezőkkel: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Felszámoló által kezelt vagyon: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Доставка на знаци отличителни жакардово-тъкани за униформено облекло - 
рамково споразумение
Leírás: Министерство на отбраната обявява открита процедура за възлагане на 
обществена поръчка, на основание чл. 18, ал. 1, т. 1 и ал. 2, чл. 20, ал. 1, т. 1, буква „б“, 
чл. 73, ал. 1, чл. 81, ал. 1 и чл. 82, ал. 1от ЗОП, с предмет: „Доставка на знаци 
отличителни жакардово-тъкани за униформено облекло - рамково споразумение“, 
съгласно изискванията на Възложителя и техническа спецификация ТС Ж 71.5083.25. 
Предметът на поръчката се отнася за всички елементи /номенклатури/ от Знаци 
отличителни жакардово-тъкани за униформено облекло, посочени в ТС Ж 71.5083.25, 
без т. 2.2. „Емблема за пилотка“. Целта на обществената поръчка е сключването на 
рамково споразумение с един изпълнител и определени всички условия в него, без 
последващо провеждане на вътрешно конкурентен избор. Срок за изпълнение на 
поръчката: Рамковото споразумение е със срок 3 (три) години от неговото сключване 
или до достигане на неговата стойност, което от двете условия настъпи първо. Срокът 
за доставка по конкретните договори сключени при условията на рамковото 
споразумение е не повече от 6 месеца, считано от датата на сключване на договора. 
Прогнозно количество: Общо 57 480 броя знаци отличителни жакардово-тъкани за 
униформено облекло, в т.ч.: 1. Наръкавен знак за принадлежност към БА – за ОВ-23 459 
бр. 2. Наръкавен знак за принадлежност към БА – за ВВС-10 184 бр. 3. Наръкавен знак 
за принадлежност към БА – за ВМС-16 571 бр. 4. Нашивки на главните сержанти (МО, 
СППМО и БА) за униформени облекла (тип Б): -за главен сержант на БА (с цвят на фона 
на знаците червен за ОВ и светлосин за ВВС) - 38 бр. -за главен сержант на СКС (с цвят 
на фона на знаците червен за ОВ и светлосин за ВВС) - 90 бр. -за главен сержант на СВ, 
ВВС и СКСО (с цвят на фона на знаците червен за ОВ и светлосин за ВВС) - 150 бр. -за 
главен сержант на бригада и приравнени (с цвят на фона на знаците червен за ОВ и 
светлосин за ВВС) - 150 бр. - за главен сержант на полк и приравнени (с цвят на фона 
на знаците червен за ОВ и светлосин за ВВС) - 480 бр. -за главен сержант на батальон и 
приравнени (с цвят на фона на знаците червен за ОВ и светлосин за ВВС) - 1 930 бр -за 
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главен сержант на рота и приравнени (с цвят на фона на знаците червен за ОВ и 
светлосин за ВВС) - 4 428 бр. Място на изпълнение на доставката - военно 
формирование 52370 - Негушево.
Belső azonosító: 556718

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 39561133 Rangjelzés
Mennyiség: 57 480 darab

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Военно формирование 52370 - Негушево  
Város: с. Негушево
Irányítószám: 2123
Ország alegysége (NUTS): София (BG412)
Ország: Bulgária

5.1.3.  Becsült időtartam
Kezdő időpont: 04/06/2026
Időtartam: 3 Évek

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 94 162,14 EUR

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés
Zöld közbeszerzési kritériumok: Nincs zöld közbeszerzésre vonatkozó kritérium

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve az alábbi indoklás szerint
Indoklás: Критерии за достъпност на лица с увреждане не са включени в техническата 
спецификация, тъй като за изделията, предмет на поръчката не са на лице такива 
изисквания.

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Hivatkozások a meghatározott szállításokra
Kiválasztási kritérium leírása: Възложителят поставя изискване към техническите и 
професионални способности по чл. 63, ал. 1, т. 1, б. „б“ от ЗОП. За доказване на 
техническите и професионални способности, участникът следва да е изпълнил дейности 
с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката, за последните три години 
от датата на подаване на офертата в обем не по-малко от 20 000 броя. Изискуемият 
обем може да се докаже, чрез повече от една доставка, тоест чрез натрупване на 
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доставки с по- малък обем. При подаване на оферта, участниците декларират 
съответствието с този критерий за подбор като попълват съответния раздел в ЕЕДОП - 
Част ІV, Раздел В. Поставеното изискване се доказват с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 
от ЗОП – списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, които участникът, определен за изпълнител представя преди 
сключване на рамковото споразумение или в случаите по чл.67, ал.5 от ЗОП. 
Забележка: Във връзка с поставеният от възложителя критерии за подбор за технически 
и професионални способности, под „сходен предмет“ се разбира доставка на текстилни 
етикети, мотиви, емблеми и украси за униформено облекло.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Съгласно чл. 70, ал. 1 и ал. 2, т. 1 от ЗОП обществената поръчка се 
възлага въз основа на икономически най- изгодната оферта.
Leírás: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най- ниска цена“. Под "най-ниска цена" се разбира най-ниската предложена 
от участника обща стойност за изпълнение на поръчката без включен ДДС.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/556718
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/556718
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 6 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 02/06/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Nyári időszámítás szerinti kelet-európai 
idő
Hely: В системата
További információk: Съгласно чл. 54, ал. 1 от ППЗОП мострите ще бъдат отворени на 
публично заседание на комисията по чл. 103, ал. 1 от ЗОП, което ще се проведе на 
адрес: гр. София, ул. Иван Вазов 12, ет. 5, в деня и часа, посочени в поле "Информация 
за публичното отваряне на офертите" в обявлението.
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 

https://app.eop.bg/today/556718
https://app.eop.bg/today/556718
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Keretmegállapodás a verseny újbóli megnyitása nélkül
A résztvevők maximális száma: 1
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Жалба срещу решението за откриване 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 14-дневния срок (по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП) от публикуване в РОП на обявлението, с което се оповестява откриването на 
процедурата.
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Министерство на отбраната
Regisztrációs szám: 000695324
Postacím: ул. "Дякон Игнатий" №3
Város: София
Irányítószám: 1092
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Ива Ангелова Данаилова
E-mail-cím: i.danailova@mod.bg
Telefonszám: +359 29220681
Fax: +359 29879693
Internetcím: https://www.mod.bg/
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/1199
E szervezet szerepei: 
Vevő

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612
Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

mailto:i.danailova@mod.bg
https://www.mod.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1199
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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10. Változtatás

Az előző hirdetmény módosítandó változata
: 
04e9ac7a-f01b-40f4-a8c9-6c8e788648d8-01
A változtatás fő oka
: 
Frissített információ

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 0464da3d-f5b1-4a08-928f-e2ae50613915  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 22/05/2026 13:38:51 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 353761-2026
HL S kiadás száma: 99/2026
A közzététel dátuma: 26/05/2026
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